
— Хм?

Все посмотрели на Камиллу, которая отреагировала странно, с недоумением.

— Это моя личная летучая мышь. Я могу говорить с вами все это время. Она представляет
меня, поэтому вы должны уважать ее! — Неестественно сказала Камилла.

— Ой, — все они недоумевали.

Биотехнология. Майк тоже был удивлен, прежде чем мысленно сказал: «Система, я возвращаю
деньги за одну рацию».

— Хозяин, рация — это изделие, сделанное на заказ, поэтому после продажи деньги не
возвращаются! — Система ответила торжественно.

— Ха. Я уважаемый VIP участник, поэтому мне нравится 7-дневная политика безусловного
возврата. Если вы не вернете мне деньги, я не буду продолжать пользоваться своим годовым
планом! — Майк холодно ухмыльнулся.

Система долгое время молчала, прежде чем Майку медленно пришла в голову чек о товаре.
Одна сделанная на заказ рация — 1499 медных монет.

Майк посмотрел на ту летучую мышь, которая выглядела немного тупой, и ткнул пальцем в ее
подмышку, с сомнением спросив: «Эта личная летучая мышь стабильна?»

Камилла немедленно вскочила со своего места и инстинктивно сжала правую руку, подходя к
окну. Она сказала с неестественным выражением лица: «Я отправляюсь в путь».

Камилла остановилась рядом с Майком и серьезно предупредила его: «И я еще раз
предупреждаю тебя. Не трогай ее, иначе я заберу ее обратно!»

Майк поднял ладони вверх. Он просто подумал, что эта летучая мышь довольно глупая и
симпатичная. Он снова напомнил ей: «Не забывай скрываться и будь осторожна».

— Темная ночь — моя вуаль. Мы, вампиры, настоящие властители темной ночи.

Камилла фыркнула с неизвестным чувством. Она приоткрыла окно, превратилась в черную
летучую мышь и исчезла в темноте.

— Почему она такая жестокая? — Майк приподнял бровь и дважды ткнул летучей мыши в
подмышку.



— Хахаха…

Никто не заметил, как летучая мышь вдруг странно засмеялась в воздухе. Она сразу потеряла
равновесие в полете и прямо врезалась в кустарник.

Через некоторое время летучая мышь снова вылетела из куста и испустила гневный рев.
«Майк, ублюдок!!!»

Майк не стал раздражать эту тупую летучую мышь, увидев, что она не отреагировала. Он
сказал остальным: «Нам придется прокрасться во дворец после того, как из него будут
выманены орки 10-го уровня. Конни, ты хорошо умеешь скрываться и хорошо знаешь дворец,
поэтому ты будешь нести ответственность за поиск мест, в которых Фердинанд может быть
заключен в тюрьму. Я, Эми, Элизабет и Джина будем нести ответственность за то, чтобы
отвечать тебе и помогать в поиске».

— Да, — Конни кивнула. Посмотрев на летучую мышь на плече Майка, она спросила: «Как мне
связаться с тобой, если найду его?»

— Это микро-рация. Все, вставьте его себе в ухо, и мы сможем беспрепятственно разговаривать
в пределах 10 километров, — Майк достал коробку и дал им по микронаушнику-вкладышу из
коробки.

— Смотрите. Носите его в ухе. Осторожно нажмите кнопку, и мы сможем войти в наш общий
канал связи, — Майк продемонстрировал им, как носить микро-рацию, а затем нажал на нее.

Все последовали примеру Майка и включили рацию. Поверхность контакта была гладкой и
удобной, поэтому после ее надевания не было никакого дискомфорта и совершенно не
сказывалось на их слухе.

— 0101, я 01. Все боевые части, пожалуйста, ответьте, если вы меня слышите, — сказал Майк
намеренно пониженным голосом.

— Ой?

На всех их лицах сразу же появилось изумленное выражение.

— Отец, как твой голос попал мне в ухо? — Эми с удивлением посмотрела на Майка.

Джина и Элизабет вздрогнули и покраснели.

Неужели… Мои уши вот так забеременеют? Обеспокоенно подумала Джина. Она никогда
раньше не слышала, чтобы мужчина разговаривал с ней на таком близком расстоянии. Это



было почти так, как будто он говорил, прижавшись ртом к ее уху. Казалось, ее сердце даже
задрожало, когда появился его голос.

У Элизабет тоже было неловкое выражение. Такое интимное ощущение шепота делало ее
немного неудобным, даже несмотря на то, что это просто проверка оборудования со всеми
остальными.

Тем временем Конни уже завела разговор. «0101, я — 02. Пожалуйста, ответьте, если вы меня
слышите».

Ее голос также отчетливо звучал у всех в ушах.

— Ха-ха. Это весело, — глаза Эми загорелись, и ее голос тоже прозвучал у всех в ушах.

Вскоре все избавились от смущения и начали весело разговаривать друг с другом.

Микрофон имел отличный прием. Кроме того, он приглушил различные окружающие шумы,
кроме голоса человека, что сделало разговор менее прерывистым.

— Хорошо, давайте дадим друг другу кодовые имена. Во время операции разговоры строго
запрещены. Соблюдайте дисциплину… — Майк начал наводить порядок и организовывать
команду.

* * *

— Орк 10-го уровня? — В великолепном большом зале Гэри, нахмурившись, слушал отчет своих
подчиненных. У него было удивленное и озадаченное выражение лица.

Дэррил, одетый в мягкие черные доспехи, встал и сказал: «Шеф, поскольку Бэзил уже запер
его в темнице, должны ли мы с Куртом пойти туда вместе, чтобы задержать его?»

Орк со шрамом на мясистом лице тоже встал и сердито сказал: «Как он смеет создавать
проблемы в ночь перед церемонией назначения вождя? Он не уважает Племя Фальк. Мы
поймаем его и казним вместе с этим парнем, Фердинандом, чтобы они знали, что с нашим
племенем Фальк шутить нельзя!»

Гэри нахмурился, все еще глубоко задумавшись.

В этот момент с юга произошел огромный взрыв.

— Что это такое? — Все трое в зале были потрясены. Этот взрыв был таким же громким, как и



предыдущий.

Очень скоро в комнату ворвался охранник. Он встал на одно колено и нервно сообщил: «Шеф,
вся охрана и подкрепление, посланные в тюрьму на юге города, были уничтожены
таинственным человеком. Никто не выжил!»

— Что?! — Гэри повысил голос.

— Возможно, существует более одного эксперта 10-го уровня! — Шок можно было увидеть на
лицах Дэррила и Курта одновременно.

Тюрьма на юге города была самой большой тюрьмой племени. В ней было много заключенных,
большинство из которых были последователями и членами семьи бывшего вождя. Многие из
них будут казнены на завтрашней церемонии.

Это также была самая большая ловушка, которую они устроили. Они сообщили, что Фердинанд
содержится в тюрьме, а затем организовали отряд мощных подкреплений, чтобы уничтожить
большинство нарушителей спокойствия. Те, кто руководили операцией, были двумя
заклинателями 9-го уровня.

И такая элитная сила была уничтожена прямо у них под носом!

— Дэррил, Курт, приведите наших людей в тюрьму на юге города и убейте всех тех, кто
нападает и убегает! — Скомандовал Гэри со зловещим выражением лица.

— Да! — Они кивнули, а затем вышли.

— Откуда все эти ребята? Может, Остер хочет передумать? — Гэри сделал два шага по холлу,
прежде чем подошел к бруску, который торчал со стороны его трона. Трон начал
поворачиваться внутрь, открывая узкий проход.
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